2REYES 19 vs 1

2KINGS 19 VS 1

The first and second books of the
kings originally were one book,
which Jewish tradition credits to
the prophet Jeremiah. The subject
follows the successes and failures
of the kings of both Judah and
Israel. This second book of kings
follows the decline of Israel leading
up to their captivity in Aram; and
170 years later, to the decline of
Judah leading up to their captivity
in Babylon.
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El primer y segundo libro de los
reyes originalmente eran un solo
libro, que la tradicion judia
atribuye al profeta Jeremias. El
tema sigue los éxitos y fracasos
de los reyes tanto de Juda como
de Israel. Este segundo libro de
reyes sigue el declive de Israel
que condujo a su cautiverio en
Aram; y 170 afios después, a la
decadencia de Juda que condujo
a su cautiverio en Babilonia.

Hezekiah, king of Judah,

L And it happened, when king Hezekiah
heard the report,

he ripped his clothes, and covered himself
with sackcloth, and went into the house of
the Lord.

2And he sent Eliakim, who managed the
household, and Shebna the secretary, and the

leading priests, covered with sackcloth, tO
Isaiah the prophet the son of Amoz.

3And they said to him, Thus says Hezekiah,
Todayisa day of distress, rebuke, and
disgrace: for the unborn have come to the
birth, but there is no strength to deliver them.

4Perhaps, the Lord your God will hear all the
words of Rab-shakeh / the royal spokesman,
whom his master, the king of Assyria has sent
to mock the living God; and will criticize the
words the Lord your God has heard: For this
reason lift up your prayer for the remnant that
remain.

>So the servants of king Hezekiah went to
Isaiah. / because the Lord has the answer:

1| iLibros.net internacional © 2020

Ezequias, rey de Juda,

1Y sucedié que cuando el rey Ezequias oy
el informe,

se rasgo las vestiduras, y se cubrié su mismo
con cilicio y asperas y entro en la casa del
Sefior.

2'Y envi6 a Eliaquim, que administraba la casa,
y a Sebna el secretario, y los principales
sacerdotes, cubiertos de cilicio, al profeta
Isaias hijo de Amoz.

3Y le dijeron: Asi dice Ezequias: Hoy es dia de
angustia, reprension y afrenta; porque los no
nacidos han llegado al nacimiento, pero no hay
fuerza para librarlos.

4 Quizas el Seflor tu Dios oira todas las
palabras de Rabsaces / el portavoz real, a quien
su sefior, el rey de Asiria, ha enviado para
burlarse del Dios viviente; y criticara las
palabras que el Sefior tu Dios ha oido: Por eso
eleva tu oracion por el remanente que queda.

5 los siervos del rey Ezequias fueron a
Isaias. / porque el Sefior tiene la respuesta:
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¢ And lIsaiah said to them, Tell your master,
Thus says the Lord, do not fear the words
you have heard, that the servants of the king
of Assyria have blasphemed Me.

"Watch, | will put a demonic spirit in him,
and he will hear a rumor,

and return to his own land; where | will
cause him to fall by the sword.

8When Rab-shakeh / the royal spokesman
herd that the king of Assyria had left
Lachish,

he found him warring against Libnah.

® And when he heard it said that Tirhakah king
of Cush, See, he went to fight against you: so he
sent messengers again to Hezekiah, saying,

0Say this to Hezekiah king of Judah, Do
not let your God on whom you lean deceive
you, saying, Jerusalem will not be delivered
into the hand of the king of Assyria./
Sennacherib had no idea he was simply being used by
God to accomplish His purposes,

1 See, you have heard what the kings of Assyria
have done to all countries, by destroying them
completely: so will you be rescued?

/ and the answer is YES,

12Did the gods of the nations / did demon worship,
rescue  those who my  predecessors
destroyed; nations lie Gozan, Haran, Rezeph,
and those of Eden in Telassar?

13Where is the king of Hamath, and the king of

Arpad, and the king of the city of Sephar, of
Hena, and lvah?
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6 Y les dijo Isaias: Decid a vuestro senor:
Asi ha dicho el Sefior: No temais las
palabras que habéis oido, que los siervos del
rey de Asiria me han blasfemado.

" Mira, pondré un espiritu demoniaco en él,
y Oird un rumor,

y volvera a su propia tierra; donde lo haré
caer a espada.

8 Cuando Rabsaces / el portavoz real, reunio en
manada que el rey de Asiria habia dejado
Laquis,

lo encontré en guerra contra Libna.

%Y cuando oy6 que Tirhaca, rey de Cus, decia:
Mira, €l fue para pelear contra ti; de modo que
volvié a enviar mensajeros a Ezequias, diciendo:

10 Dile esto a Ezequias, rey de Juda: No
dejes que tu Dios en quien te apoyas te
engafie, diciendo: Jerusalén no sera
entregada en manos del rey de Asiria. /
Senaquerib no tenia idea de que simplemente estaba
siendo usado por Dios para lograr Sus propdsitos,

1 Mira, has oido lo que los reyes de Asiria han
hecho a todos los paises, destruyéndolos por
completo: ¢asi seras rescatado?

/'Y la respuesta es SI',

12, Acaso los dioses de las naciones / adoraron los
demonios, rescataron a los que mis predecesores
destruyeron? ¢Se encuentran Gozan, Haran,
Resef y las del Edén en Telassar?

13 :Donde estan el rey de Hamat, el rey de
Arpad y el rey de la ciudad de Sefar, de Hena y
de 1va?
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4 And Hezekiah received the letter of the
hand of the messengers, and read it: and
Hezekiah went up into the house of
the Lord, and spread it before the Lord.

1>And Hezekiah prayed before the Lord,
and said, O Lord God of Israel, who
dwells between the cherubim, You are
God, You alone, of all the kingdoms of the
earth. You made heaven and earth.

16 ord, listen closely: O Lord, open your eyes
and see. Hear the words of Sennacherib, which
he sent to mock the living God.

17Of a truth, Lord, the kings of Assyria have
destroyed the nations and their lands,

8and have thrown their demon gods into
the fire: for they were no gods, but the work
of the hands of men -- wood and stone. So
they have destroyed them.

YNow, O Lord our God, | ask you, please
save us from his hand, that all the kingdoms
of the earth will know that You, Lord
are God:; You alone.

20Then Isaiah, son of Amoz sent to
Hezekiah, saying, The Lord, the God of
Israel says, | have heard your prayer to Me
against Sennacherib king of Assyria.

21 This is the word that the Lord spoke
against him:

The Virgin Daughter Zion despises you,

and laughs to scorn you; Daughter Jerusalem
shakes her head at you.
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14Y Ezequias tomo la carta de mano de los
mensajeros y la leyo; y Ezequias subio a la
casa del Sefior y la extendié delante del
Senor.

15Y oré Ezequias delante del Sefior, y dijo:
oh Sefior, Dios de Israel, que habitas entre los
guerubines: Tu eres el Dios, solo tu, de todos
los reinos de la tierra. TU hiciste el cielo y la
tierra.

16 Escucha sefior: oh Sefior, abre tus ojos y mira.
Escuche las palabras de Senaquerib, que envio
para burlarse del Dios viviente.

17 En verdad, Sefior, los reyes de Asiria han
destruido las naciones y sus tierras,

18 y arrojaron al fuego sus demoniacos dioses,
porgue no eran dioses, sino obra de manos de
hombres -- madera y piedra. Entonces los
han destruido.

19 Ahora, Sefior Dios nuestro, te ruego que
nos salves de su mano, para que todos los
reinos de la tierra conozcan que ta, Sefior,
eres Dios; Tu solo.

20 Entonces Isaias, hijo de Amoz, envié a decir
a Ezequias: Dice el Sefior, Dios de Israel: He
oido tu oracién para mi contra Senaquerib,
rey de Asiria.

2l Esta es la palabra que el Sefior hablé
contra él:

La virgen hija de Sion te desprecia y se rie
para burlarte; La hija de Jerusalén menea la
cabeza.
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22\Who is it who mocked and blasphemed?
Against whom did you raise your voice, and
lifted up your eyes in pride?

Against the Holy One of Israel.

2By your messengers: You have mocked the
Lord, you said, with my multitude of chariots I
have gone up to the heights of the mountains, to
the far side of Lebanon. I cut down its tallest
cedars, its choice cypress trees. | entered to its
remotest borders, and into its finest forest.

241 dug wells and drunk water in foreign lands,
and I dried up all the rivers where | went.

2>\Well have you not heard?

Long ago | did it; From ancient times |
planned it; now I brought it to pass.

That you laid waste fortified cities making
them ruinous heaps.

%6Their inhabitants are powerless, dismayed
and perplexed.

They were as plants of the field, asgreen
herbs, and the grass on the rooftops, blasted
by the east wind.

2 But | know where you live: | know your
going out, and your coming in, and your rage
against Me.

2Since you rage against Me and your chaos
has come up to My ears, | will put My hook
in your nose, and My bit on your mouth, and
I will turn you back by the way you came.
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22 Quién se burld y blasfem6? ¢Contra
qguién alzaste la voz y alzaste los 0jos con
orgullo?

Contra el Santo de Israel.

23 Por tus mensajeros: Tu te has burlado del
Sefior, dijiste, con mi multitud de carros he
subido a las alturas de los montes, al otro lado
del Libano. Corté sus cedros maés altos, sus
cipreses escogidos. Entré a sus fronteras mas
remotas y a su bosque mas hermoso.

24 yo cavé pozos y bebi agua en tierras
extranjeras, y cesé todos los rios por donde iba.

25 Bueno, ¢no has oido?

Desde mucho lo hice; Desde la antigtiedad
lo planee; ahora lo hice realidad.

Que arrasaste ciudades fortificadas
convirtiéndolas en montones de ruinas.

26 Sus habitantes estan
consternados y perplejos.

Impotentes,

Eran como plantas del campo, como hierbas
verdes y hierba en los tejados, azotada por
el viento del este.

27 Pero yo sé donde vives: yo conozco tu
salida y tu entrada, y tu furor contra Mi.

28 Ya que te enfureces contra Mi y tu caos
ha llegado a Mis oidos, pondré Mi garfio en
tu nariz y Mi bocado en tu boca, y te hare
retroceder por el camino por donde viniste.
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2Thus says the Lord concerning the
king of Assyria: /in case he disturbs you,

He will not enter this city,

nor shoot an arrow here,

nor come before it with a shield,

nor build up a siege ramp against it.

33He will return by the way he came, and he
will not enter this city, _./ God
had a handful of promises for His people.

4

|

The defeat of Sennacherib,

And that same night the angel of
the Lord went out, and struck down

185,000 in the camp of the Assyrians:
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-
_

%2 Asi dice el Sefior acerca del rey de
Asiria: / en caso de que te moleste,

No entrara en esta ciudad,

ni disparar una flecha aqui,

ni te acerques con escudo,

ni levantar una rampa asedio contra ella.

33 él regresara por el camino por el que vino,
y no entrara en esta ciudad, A
Dios tenia un pufiado de promesas para su pueblo.

-

La derrota de Senaquerib,

% Y aquella misma noche sali6 el angel

del Sefior y mat6 185,000 en el
campamento de los asirios:
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when they got up the next morning -
there were all the dead bodies!

%S0 Sennacherib king of Assyria broke
camp, and hurried home, and lived in
Nineveh / well for a while, because we read:

37 And it happened, as he was worshiping in
the house of Nisroch his demon god, that his
sons Adrammelech and Sharezer struck
him with the sword: and they escaped into
the land of Armenia. And Esar-haddon his
son reigned in his place.
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cuando se levantaron a la mafana
siguiente, jestaban todos los cadaveres!

% Senaquerib, rey de Asiria, salio del
campar y se apresurd a su casa, y Vivio
en Ninive / pozo por un tiempo, porque leemos:

37Y sucedié que mientras adoraba en la
casa de Nisroch su dios demonio, sus
hijos Adrammelec y Sarezer lo hirieron
a espada, y escaparon a la tierra de
Armenia. Y reind en su lugar Esar-
haddon su hijo.
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